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	Οικογενειακή κατάσταση: παντρεμένος, δύο παιδιά

	
	

	
	Φύλο A | Ημερομηνία γέννησης 02/12/1977 | Εθνικότητα ΣΕΡΒΙΚΗ 


	ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ


	Νεοελληνιστής/Διδακτορικός φοιτητής/Μεταφραστής 


	ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ
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	(Οκτ. 2010- Σεπτ. 2016)
            (Οκτ. 2007 – Σεπτ. 2010)
                 (Οκτ. 2005 – Σεπτ. 2007)

	Βοηθός καθηγητή

	
	Τμήμα Νεοελληνικών Σπουδών, Φιλολογική Σχολή του Πανεπιστημίου Βελιγραδίου

	
	· Διδασκαλία νεοελληνικής λογοτεχνίας (19ος και 20ός αιώνας) και λογοτεχνικής μετάφρασης

	
	Λέκτορας

Τμήμα Νεοελληνικών Σπουδών, Φιλολογική Σχολή του Πανεπιστημίου Βελιγραδίου

▪ Διδασκαλία νεοελληνικής γλώσσας (3ο και 4ο έτος σπουδών) και λογοτεχνίας (19ος και 20ός αιώνας)
Τριτοβάθμια Εκπαίδευση
Επιστημονικός συνεργάτης
Τμήμα Νεοελληνικών Σπουδών, Φιλολογική Σχολή του Πανεπιστημίου Βελιγραδίου

▪ Διδασκαλία λογοτεχνικής και μη λογοτεχνικής μετάφρασης
Τριτοβάθμια Εκπαίδευση
Ιστοσελίδα: http://www.fil.bg.ac.rs/ 


                 (Σεπτ. 2000 – Σεπτ. 2001)    Μεταφραστής
                                                    Αντικαρκινική Πρωτοβουλία

▪ Μεταφράσεις κειμένων από αγγλικά στα ακαι από σερβικά στα αγγλικά
	ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ
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	2017- σήμερα
	Υποψήφιος διδάκτορας νεοελληνικής φιλολογίας

Πανεπιστήμιο Κύπρου, Λευκωσία
	

	                                     (2006-2009)
                                      (2001-2005)
	Magister Artium στη Νεοελληνική Φιλολογία
	

	
	Πανεπιστήμιο Κύπρου, Λευκωσία (9,06/10)

	
	· Νεοελληνική γραμματεία του 19ου και του 20ού αιώνα, Θεωρία της Λογοτεχνίας, Ιστορία της λογοτεχνίας
Πτυχίο νεοελληνικής φιλολογίας (ΜΑ)

Πανεπιστήμιο Βελιγραδίου, Βελιγράδι, Σερβία (9,15/10)

▪ Νεοελληνική γραμματεία του 19ου και του 20ού αιώνα, Ελληνική γλώσσα για ξενόγλωσσους


	ΑΤΟΜΙΚΕΣ ΔΕΞΙΟΤΗΤΕΣ
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	Μητρική γλώσσα
	ΣΕΡΒΙΚΗ (ΚΡΟΑΤΙΚΗ, ΒΟΣΝΙΑΚΗ, ΜΑΥΡΒΟΥΝΙΏΤΙΚΗ)

	
	

	Λοιπές γλώσσες
	ΚΑΤΑΝΟΗΣΗ 
	ΟΜΙΛΙΑ 
	ΓΡΑΦΗ 

	
	Προφορική 
	Γραπτή (ανάγνωση) 
	Επικοινωνία 
	Προφορική έκφραση 
	

	ΕΛΛΗΝΙΚΑ
	C2
	C2
	C2
	C1
	C2

	
	

	ΑΓΓΛΙΚΑ
	C1
	C1
	C1
	C1
	C1

	
	

	
	Επίπεδα: Α1/A2: Βασικός χρήστης - Β1/B2: Ανεξάρτητος χρήστης - C1/C2: Έμπειρος χρήστης

Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για Γλώσσες


	Επικοινωνιακές δεξιότητες
	· καλές επικοινωνιακές δεξιότητες που αποκτήθηκαν μέσα από την εμπειρία μου ως διδάσκαλος νεάς ελληνικής γλώσσας και λογοτεχνίας


	Οργανωτικές / διαχειριστικές δεξιότητες
	· ηγετικές ικανότητες (συντονιστής τετραμελούς ομάδας μεταφραστικού προγράμματος Δημιουργικής Ευρώπης, «Ελληνική λογοτεχνία της Κύπρου στη σερβική γλώσσα»), 2017-2019.  


	
	


	Ψηφιακή δεξιότητα
	ΑΥΤΟΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

	
	Επεξεργασία δεδομένων
	Επικοινωνία
	Δημιουργία Περιεχομένου
	Ασφάλεια
	Επίλυση προβλημάτων

	
	Ανεξάρτητος χρήστης
	Ανεξάρτητος χρήστης
	Ανεξάρτητος χρήστης
	Ανεξάρτητος χρήστης
	Ανεξάρτητος χρήστης

	
	Επίπεδα: Βασικός χρήστης  -  Ανεξάρτητος χρήστης  -  Έμπειρος χρήστης
Ψηφιακές δεξιότητες - Πίνακας αυτοαξιολόγησης 

	
	

	
	· καλός χειρισμός του Office (επεξεργασία κειμένου, λογιστικά φύλλα, παρουσιάσεις)
· καλή γνώση λογισμικού επεξεργασίας φωτογραφιών και δημιουργία διαφημιστικού υλικού (InDesign, Canva)


	Άλλες δεξιότητες
	· μουσική (κιθάρα)


	Δίπλωμα οδήγησης
	Β


	ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
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	Δημοσιεύσεις

Συνέδρια
Ερευνητικά προγράμματα
                                         Σεμινάρια
Τιμητικές διακρίσεις και βραβεία


	• Đorđević, Saša, (2016). „Noje u gradu i poetski modernizam Efrosini Manda-Lazaru“ [“Noah in the city and the peotic modernism of Euphrosyne Manda-Lazarou:), Beležnica 32, 58-68. 

• Mutavdžić  Predrag  J., Đorđević, Saša. (2015). Some types of introductory formulas in Greek Klephtic (Heroic) Epic, Balcanica XLIV, , 93-112. 

• Đorđević, Saša. (2014). Autofiction as temptation – Costas Tachtsis,  Penser L’Autofiction: Perspectives Comparatistes/Preispitivanja: Autofikcija u fokusu komparatistike , 2013, 165-174.  

• Đorđević, Saša. (2013). Slučaj Rige od Fere u romanu Pere Todorovića Beogradske tajne [The case of Rhigas Feraios in the novel by Pera Todorovic Mysteries of Belgrade], στα Πρακτικά Συνεδρίου Across languages and cultures/Kroz jezike i culture.

Ђорђевић, Саша, (2012). Грчке дигиталне збирке и неохеленистика, [“Greek digital collections and modern Greek studies”],   Digitalization of Cultural and Scientific Heritage, University Repositories and Distance Learning, 355-362.

• Ђорђевић, Саша. (2011) «Οι έμποροι του έθνους – μια προσπάθεια αποκωδικοποίησης της εικόνας του Έλληνα στη σερβική πεζογραφία». [“Merchants of the people – decoding the images of Greeks in Serbian fiction”]. Identities in the Greek world, 2011, vol. 2, 129-144.

Weblink: http://www.eens.org/?page_id=1286 

Λογοτεχνικές μεταφράσεις:

•  Đorđević, S. Eleni Teoharus, Lepa cvećarka, Beograd: Treći Trg, 2015. 

•  Đorđević, S. Efrosini Manda-Lazaru, Noje u gradu, Beograd, Treći Trg, 2015. 

•  Đorđević, S. Giorgos Panagi, Mitovi, Beograd, Treći Trg, 2017.
•  Đorđević, S.  Efrosini Manda-Lazaru, Skupljačica mina, Beograd, Treći Trg, 2017.
•  Đorđević, S.  Jorgos Filipu Pjeridis, Vreme iskušenja, Beograd, Treći Trg, 2018. (υπό έκδοση)
Παρουσιάσεις βιβλίων:

• Đorđević, S. “Translation of the Odysseus Elytis book of poetry into Serbian”, Politika, 17.06.2017. 

• Διεθνή Ημερίδα Μετάφρασης, με τίτλο: Η μαγεία, η δύναμη και η βάσανος της μετάφρασης στη σύγχρονη Ευρωπαϊκή Βαβέλ, Σάββατο, 23 Σεπτεμβρίου, 2017, Λευκωσία.
• 3rd Conference in Modern Greek Studies in the Balkans at the University of Bucharest, School of Foreign Languages, Roumanian Academy and the Institute for South-eastern Studies from 16-17 of October 2015.

• International Conference on Modern Greek Language, Literature, History and Civilization at Adam Mickiewitcz University in Poznan (Poland, 16th-18th of April 2015.

• Canada: New Ideas for the New world: 6th International Conference organized by SACS and Faculty of Philology – University of Belgrade from 18th-20th of April 2013.

• International Conference Digitalization of Cultural and Scientific Heritage, University Repositories and Distance Learning, Belgrade 2011.

• International Conference Identities in the Greek World (from 1204-present time), Granada 2010.
▪ Επιστημονικός συνεργάτης στην καταλογογράφηση αρχείου Ευγένιου Μιχαηλίδη από την Αλεξάνδρεια, Λευκωσία, Πανεπιστήμιο Κύπρου, 2010-2011. 

▪ Επιστημονικός συνεργάτης στο ερευνητικό πρόγραμμα «Ιδεολογίες στην Ελλάδα: 1897-1922», Λευκωσία, Πανεπιστήμιο Κύπρου, 2009-2010.

• Σεμινάριο ελληνικής γλώσσας και πολιτισμού, Θεσσαλονίκη, Ελλάδα, Ιούλιος 2003.

▪ Σεμινάριο ελληνικής γλώσσας και πολιτισμού, Ιωάννινα, Ελλάδα, Ιούλιος 2002. 

• Βραβείο για την καλύτερη λογοτεχνική μετάφραση στα σέρβικα για το βιβλίο Ο Νώε στην πόλη της Ευφροσύνης Μαντά-Λαζάρου, Βελιγράδι 2016. 
• Υπότροφος του Ιδρύματος Λεβέντη, Κύπρος 2008.

• Υπότροφος του Πανεπιστημίου Κύπρου, 2016/2017.

• Επίτιμο μέλος της Εταιρείας λογοτεχνικών μεταφραστών Σερβίας, 2016-σήμερα.
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